
FONTOSABB PROGRAMOK
A SZENTGOTTHÁRDI KISTÉRSÉGBEN

Csörötneki szüreti vigadalom, felvonulás Szlovén Hagyományõrzõ Néptánccsoport

Felsõszölnök, Farsang kedd

VIGADALOM A KEREK RÉPÁÉRT ÉS A VASTAG LENÉRT

Húsvét elõtti szombaton, Alsószölnök

NAGYSZOMBATI TÁBORTÛZ (TÉLI SZELLEMÛZÉS)
Veranstaltung am Karsamstag

Kres na Veliko soboto (izgon zime) 

 Alsószölnök, Április

SZLOVÉN KULTURÁLIS NAP 
Slowenischer Kulturtag

Slovenski kulturni dan

Felsõszölnök, Pünkösd vasárnap

IVV ÁLTAL SZERVEZETT NEMZETKÖZI GYALOGTÚRA
Von IVV organisierte internationale Wanderung

Mednarodni pohod v organizaciji IVV

2010. június elsõ hétvégéje, Felsõszölnök

FELSÕSZÖLNÖK-KÉTVÖLGY KÖZÖTTI 
ÖSSZEKÖTÕ ÚTON GYALOGTÚRA

Kétvölgy, augusztus elsõ szombatján

NEMZETISÉGI FALUNAP 2010
Dorftag der Minderheiten

Narodnostni vaški dan

minden év júniusának közepe, Csörötnek

NYÁRKÖSZÖNTÕ RÁBA-PARTY – Halászléfõzõ 
Verseny és Csörötnek Kupa Horgászverseny

Pokal Csörötnek Angelwettbewerb
Pozdrav pomladi - Ribiško tekmovanje za pokal

minden év augusztusának elsõ vasárnapja, Csörötnek

SZÕLÕHEGYI SZENTMISE
Heilige Messe auf dem Weinberg

Sveta maša v goricah

Felsõszölnök, Húsvét elõtti szombat

NAGYSZOMBATI DURROGTATÁS

TURISZTIKAI PROGRAMMAGAZIN 2011Programok a Gotthárdi Kistérségben29

 Apátistvánfalva, november vége

ADVENTI KOSZORÚ KÉSZÍTÉSE
 Anfertigung von Adventskranz

Zimski veèeri: priprava adventnih vencev

Apátistvánfalva, december eleje

MIKULÁS EST, TÖKMAGKÖPESZTÉS 
Nikolausabend, Kürbiskernauslösen, 

Anfertigung von Blumenkompositionen
Miklavževanje, lupljenje buènih semen, 

Izdeleva papirnatih rož 

Gasztony, augusztus vége

MÁRIAKERT TÁBORI MISE
Feldmesse Máriakert

Sveta maša na prostem

Magyarlak, augusztus vége

MAGYARLAKI KULTURÁLIS 
ÉS HAGYOMÁNYÖRZÕ FESZTIVÁL (FALUNAP)

Festival der Kultur und der Tradition
Kulturni festival

minden év szeptemberének elsõ vasárnapja, Csörötnek

MÁRIA NAPI SZENTMISE A SÁFÁR-HEGYI KÁPOLNÁNÁL
Heilige Messe am Marientag bei der Kapelle am Sáfár-Berg

Sveta maša pri kapeli na hribu Sáfár

minden év szeptemberének utolsó hétvégéje, Csörötnek

CSÖRÖTNEKI SZÜRETI VIGADALOM, FELVONULÁS
Winzerfest in Csörötnek

Trgatvena prireditev

Felsõszölnök, augusztus vége

FALUNAP
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Csörötnektõl és Magyarlaktól délre el-
helyezkedõ napsütötte lejtõkkel megál-
dott Szõlõhegy (Rába-völgye gyümölcs-
út), valamint a környezõ árnyas erdõk a 
környékbeli lakosok és a túrázók számára 
egyaránt a kellemes kikapcsolódás és pi-
henés lehetõségét kínálják.
Épített örökség vonatkozásában az 1814-
ben épült mûemlék („Bekes”) vízimalom 
épülete, az ugyancsak mûemlék Nepomu-
ki Szent János szobor (1780), több régi 
fakereszt, régi szõlõhegyi présház, vala-
mint az 1985-ben modern stílusban épült, 
mediterrán vonásokat hordozó római ka-
tolikus templom és keresztelõ kápolna 
érdemel említést.

Der südlich von Csörötnek und Ma-
gyarlak befindliche Szõlõhegy (Weinberg 
- Obstroute Raabtal) sowie die umliegen-
den schattenreichen Wälder bieten sowohl 
den Einwohnern als auch den Touristen ei-
ne Möglichkeit der angenehmen Ausspan-
nung und Erholung.
Als Baudenkmäler sind die 1814 errichtete 
Wassermühle („Bekes"), sowie die Statue 
des Hl. Johannes von Nepomuk (1780), 
mehrere alte Holzkreuze, das alte Kelter-
haus am Weinberg, und ferner die rö-
misch-katholische Kirche und Taufka-
pelle zu erwähnen.

Južno od  Csörötneka in Magyarlaka se 
razprostirajo s soncem obsijana poboèja 
ter senèni gozdovi, ki nudijo okoliškim 
prebivalcem in izletnikom možnosti za 
sprostitev in poèitek. 
Med kulturnimi spomeniki moramo ome-
niti mlin na vodi (Bekes), ki je bil zgrajen le-
ta 1814, kip sv. Janeza Nepomuka (1780), 
stare lesene obcestne križe in vrsto starih 
kleti v goricah.
Med znamenitosti naj omenimo še mo-
derno rimskokatoliško cerkev, ki je bila 
zgrajena leta 1986 ter kapelo s krstilnico. 

RÁBA-VÖLGYE GYÜMÖLCSÚT
OBSTROUTE RAABTAL - SADNA CESTA »DOLINA RABE«

gyümölcsút

forrás

kápolna, kereszt

információs tábla

útirányjelzõ tábla

templom

kemping

mûemlék
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